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וַיְצַ֤ו1
Lan–dhawuh
H6680

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

וְזִקְנֵי֣
lan–para–pinisepuh
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

אֶת־
*
H0853

הָעָ֖ם
umat–punika

ר לֵאמֹ֑
ngandika
H0559

שָׁמֹר֙
njagi
H8104

אֶת־
*
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
dhawuh–punika
H4687

ר אֲשֶׁ֧
ingkang

י אָנֹכִ֛
kula
H0595

מְצַוֶּ֥ה
dhawuh
H6680

אֶתְכֶ֖ם
panjenengan–sedaya
H0853

הַיּֽוֹם׃
dinten–punika
H3117

Nabi Musa kanthi tuwa-tuwane Israel banjur ndhawuhi marang bangsa iku mangkene: “Kowe padha nggatekna 
sakehe pepakon kang dakprentahake marang kowe ing dina iki.

וְהָיָ֗ה2
Lan–dados
H1961

֮ בַּיּוֹם
ing–dinten
H3117

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

תַּעַבְר֣וּ
panjenengan–sedaya–nyabrang

אֶת־
*
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
Yordan
H3383

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶץ הָאָ֕
tanah–punika
H0776

אֲשֶׁר־
ingkang–

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

נֹתֵ֣ן
paring
H5414

לָךְ֑
dhateng–panjenengan

וַהֲקֵמֹתָ֤
lan–negakaken

לְךָ֙
kanggé–panjenengan

אֲבָנִי֣ם
séla
H0068

גְּדֹל֔וֹת
ageng

וְשַׂדְתָּ֥
lan–ngolesi
H7874

ם אֹתָ֖
punika
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
mawi–kapur
H7875

Lan samangsa kowe wus padha nyabrang ing bengawan Yarden lumebu ing tanah peparinge Pangeran 
Yehuwah, Gusti Allahmu, marang kowe, nuli kowe ngadegna watu kang gedhe-gedhe sarta laburen,

וְכָתַבְת3ָּ֣
Lan–nyerat
H3789

ן עֲלֵיהֶ֗
ing–inggil–ipun

ת־ אֶֽ
*
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

י דִּבְרֵ֛
pangandika
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
Toret–punika
H8451

הַזֹּ֖את
punika
H2063

בְּעָבְרֶ֑ךָ
nalika–panjenengan–nyabrang

עַן לְמַ֡
supados
H4616

אֲשֶׁר֩
ingkang

א ֹ֨ תָּב
panjenengan–mlebet
H0935

אֶל־
dhateng–
H0413

רֶץ הָאָ֜
tanah–punika
H0776

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
ingkang–

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

׀אֱלֹהֶי֣ךָ 
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

נֹתֵ֣ן
paring
H5414

לְךָ֗
dhateng–panjenengan

אֶרֶ֣ץ
tanah
H0776

זָבַ֤ת
ingkang–mili
H2100

חָלָב֙
susu
H2461

שׁ וּדְבַ֔
lan–madu
H1706

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados–ingkang

ר דִּבֶּ֛
ngandika
H1696

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Gusti–Allah–
H0430

יךָ אֲבֹתֶ֖
para–leluhur–panjenengan
H0001

ךְ׃ לָֽ
dhateng–panjenengan

iku banjur tulisana sakehe pangandikaning angger-anggere Toret iki, yaiku samangsa kowe wus nyabrang 
lumebu ing nagara peparinge Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, marang kowe, tanah kang luber puwan lan 
madu, kaya kang wus kajanjekake dening Pangeran Yehuwah, Gusti Allahe para leluhurmu marang kowe.

https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/7874.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm


4֮ וְהָיָה
Lan–dados
H1961

בְּעָבְרְכֶם֣
nalika–panjenengan–sedaya–nyabrang

אֶת־
*
H0853

הַיַּרְדֵּן֒
Yordan
H3383

ימוּ תָּקִ֜
panjenengan–sedaya–negakaken

אֶת־
*
H0853

הָאֲבָנִי֣ם
séla–punika
H0068

לֶּה הָאֵ֗
punika
H0428

ר אֲשֶׁ֨
ingkang

י אָנֹכִ֜
kula
H0595

מְצַוֶּ֥ה
dhawuh
H6680

אֶתְכֶם֛
panjenengan–sedaya
H0853

הַיּ֖וֹם
dinten–punika
H3117

בְּהַר֣
ing–redi
H2022

עֵיבָל֑
Ébal

וְשַׂדְתָּ֥
lan–ngolesi
H7874

ם אוֹתָ֖
punika
H0853

ׂיד׃ בַּשִּֽ
mawi–kapur
H7875

Dene samangsa kowe wus padha nyabrang bengawan Yarden, watu kang dakprentahake marang kowe ing dina 
iki, iku banjur padha adegna ana ing gunung Ebal lan padha laburen.

וּבָנִי֤ת5ָ
Lan–mbangun
H1129

שָּׁם֙
wonten–mrika
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
misbèh
H4196

לַיהוָה֖
dhateng–Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

ח מִזְבַּ֣
misbèh
H4196

ים אֲבָנִ֔
séla
H0068

לאֹ־
mboten–
H3808

תָנִ֥יף
panjenengan–ayunaken

עֲלֵיהֶ֖ם
dhateng–punika

בַּרְזֶלֽ׃
tosan
H1270

Karomaneh kowe gawea misbyah konjuk marang Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, ana ing kono, misbyah 
watu, panggarape aja nganggo piranti wesi.

אֲבָנִי֤ם6
Séla
H0068

שְׁלֵמוֹת֙
wutuh
H8003

תִּבְנֶ֔ה
panjenengan–mbangun
H1129

אֶת־
*
H0853

ח מִזְבַּ֖
misbèh
H4196

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

יתָ וְהַעֲלִ֤
lan–nyaosaken
H5927

֙ עָלָיו
ing–inggil–ipun

עוֹלֹ֔ת
kurban–geseng

לַיהוָה֖
dhateng–Yéhuwah
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

Misbyahe Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, iku kagawea saka watu kang ora katatah, lan anggonen nyaosake 
kurban obaran marang Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu.

וְזָבַחְת7ָּ֥
Lan–nyembelih
H2076

ים שְׁלָמִ֖
kurban–kawilujengan
H8002

וְאָכַלְ֣תָּ
lan–nedha
H0398

ם שָּׁ֑
wonten–mrika
H8033

מַחְתָּ֔ וְשָׂ֣
lan–bingah
H8055

לִפְנֵי֖
ing–ngajeng
H6440

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

Kowe iya nyaosna kurban kaslametan, sarta panganen ana ing kono lan bungah-bungaha ana ing ngarsane 
Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu.

וְכָתַבְת8ָּ֣
Lan–nyerat
H3789

עַל־
ing–

ים הָאֲבָנִ֗
séla–punika
H0068

ת־ אֶֽ
*
H0853

כָּל־
sedaya–
H3605

י דִּבְרֵ֛
pangandika
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
Toret–punika
H8451

הַזֹּ֖את
punika
H2063

בַּאֵ֥ר
kanthi–cetha
H0874

ב׃ הֵיטֵֽ
sanget
H3190

ס
s

Sabanjure watu-watu mau padha tulisana sakehe pangandikaning angger-anggere Toret iki, tulisane kang cetha 
lan terang.”
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ר9 וַיְדַבֵּ֤
Lan–ngandika
H1696

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
lan–para–imam
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
tiyang–Léwi
H3881

אֶ֥ל
dhateng
H0413

כָּל־
sedaya–
H3605

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

ר לֵאמֹ֑
ngandika
H0559

ת  ׀הַסְכֵּ֤
mirengna
H5535

וּשְׁמַע֙
lan–mirengna
H8085

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israèl
H3478

הַיּ֤וֹם
dinten–punika
H3117

הַזֶּה֙
punika
H2088

נִהְיֵי֣תָֽ
panjenengan–sampun–dados
H1961

ם לְעָ֔
umat

לַיהוָה֖
kanggé–Yéhuwah
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

Nabi Musa lan para imam bani Lewi uga banjur ndhawuhi marang wong Israel kabeh, mangkene: “Menenga lan 
ngrungokna, he wong Israel. Ing dina iki kowe wus dadi umate Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu;

מַעְת10ָּ֔ וְשָׁ֣
Lan–mirengaken
H8085

בְּק֖וֹל
ing–suwanten

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Gusti–Allah–panjenengan
H0430

יתָ וְעָשִׂ֤
lan–nindakaken

אֶת־
*
H0853

מִצְוֹתָו֙    
dhawuh–Panjenenganipun
H4687

וְאֶת־
lan–
H0853

יו חֻקָּ֔
pranatan–Panjenenganipun
H2706

ר אֲשֶׁ֛
ingkang

י אָנֹכִ֥
kula
H0595

מְצַוְּךָ֖
dhawuh–panjenengan
H6680

הַיּֽוֹם׃
dinten–punika
H3117

ס
s

mulane kowe padha ngestokna marang pangandikane Pangeran Yehuwah, Gusti Allahmu, sarta nglakonana 
pepakene lan katetepane kang dakluntakake marang kowe ing dina iki.”

וַיְצַ֤ו11
Lan–dhawuh
H6680

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶת־
*
H0853

ם הָעָ֔
umat–punika

בַּיּ֥וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֖וּא
punika
H1931

ר׃ לֵאמֹֽ
ngandika
H0559

Ing dina iku Nabi Musa dhawuh marang bangsa iku, pangandikane:

לֶּה12 אֵ֠
Punika
H0428

יַֽעַמְד֞וּ
badhe–jumeneng
H5975

לְבָרֵ֤ךְ
kanggé–mberkahi
H1288

אֶת־
*
H0853

הָעָם֙
umat–punika

עַל־
ing–

הַר֣
redi
H2022

ים גְּרִזִ֔
Gerizim
H1630

בְּעָבְרְכֶ֖ם
nalika–panjenengan–sedaya–nyabrang

אֶת־
*
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordan
H3383

֙ שִׁמְעוֹן
Simeon
H8095

וְלֵוִי֣
lan–Léwi
H3878

ה יהוּדָ֔ וִֽ
lan–Yehuda
H3063

וְיִשָּׂשכָ֖ר
lan–Isakar
H3485

ף וְיוֹסֵ֥
lan–Yusuf
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
lan–Binyamin
H1144

“Samangsa kowe wus padha nyabrang ing bengawan Yarden, kang kudu ngadeg ana ing gunung Gerizim prelu 
mberkahi bangsa iku, yaiku suku Simeon, Lewi, Yehuda, Isakhar, Yusuf lan Benyamin.

וְאֵ֛לֶּה13
Lan–punika
H0428

יַֽעַמְד֥וּ
badhe–jumeneng
H5975

עַל־
ing–

הַקְּלָלָ֖ה
supata–punika
H7045

בְּהַר֣
ing–redi
H2022

עֵיבָל֑
Ébal

֙ רְאוּבֵן
Rubèn
H7205

גָּ֣ד
Gad
H1410

ר וְאָשֵׁ֔
lan–Asyèr
H0836

וּזְבוּלֻ֖ן
lan–Zebulon
H2074

ן דָּ֥
Dan
H1835

י׃ וְנַפְתָּלִֽ
lan–Naftali
H5321

Dene kang kudu ngadeg ana ing gunung Ebal prelu ngipat-ipati yaiku suku Ruben, Gad, Asyer, Zebulun, Dhan lan 
Naftali.
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וְעָנ֣ו14ּ
Lan–mangsuli

הַלְוִיִּ֗ם
tiyang–Léwi
H3881

מְר֛וּ וְאָֽ
lan–ngandika
H0559

אֶל־
dhateng–
H0413

כָּל־
sedaya–
H3605

ישׁ אִ֥
priyantun
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israèl
H3478

ק֥וֹל
suwanten

ם׃ רָֽ
sora

ס
s

Para wong Lewi banjur wiwita mituturi marang wong Israel kabeh kalawan swara kang seru:

אָר֣וּר15
Kena–supata
H0779

ישׁ הָאִ֡
priyantun–punika
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

יַעֲשֶׂה֩
damel

סֶל פֶ֨
reca
H6459

ה וּמַסֵּכָ֜
utawi–logam–tuang

תּוֹעֲבַת֣
nisthaning
H8441

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

ה מַעֲשֵׂ֛
padamelaning
H4639

י יְדֵ֥
asta
H3027

שׁ חָרָ֖
tukang
H2796

ם וְשָׂ֣
lan–ndelehaken

תֶר בַּסָּ֑
ing–wados

וְעָנ֧וּ
lan–mangsuli

כָל־
sedaya–
H3605

הָעָם֛
umat–punika

וְאָמְר֖וּ
lan–ngandika
H0559

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang gawe reca ukir-ukiran utawa cor-coran, gegaweane tukang, kang dadi jejember ana 
ing ngarsane Sang Yehuwah, sarta kang diprenahake ana ing panggonan kang ndhelik. Wong sabangsa kabeh 
banjur padha sumaura bareng: Amin!

אָר֕וּר16
Kena–supata
H0779

מַקְלֶ֥ה
ingkang–ngremehaken
H7034

יו אָבִ֖
bapakipun
H0001

וְאִמּ֑וֹ
utawi–ibunipun
H0517

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang ngremahake marang bapa biyunge. Wong sabangsa kabeh banjur padha sumaura 
bareng: Amin!

אָר֕וּר17
Kena–supata
H0779

יג מַסִּ֖
ingkang–mindahaken
H5253

גְּב֣וּל
wates
H1366

רֵעֵה֑וּ
tepanggènipun
H7453

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang ngelih pathok watesing lemahe pepadhane. Wong sabangsa kabeh banjur padha 
sumaura bareng: Amin!

אָר֕וּר18
Kena–supata
H0779

מַשְׁגֶּ֥ה
ingkang–nyasaraken
H7686

עִוֵּ֖ר
tiyang–wuta
H5787

רֶךְ בַּדָּ֑
ing–margi
H1870

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang nasarake wong wuta ana ing dalan. Wong sabangsa kabeh banjur padha sumaura 
bareng: Amin!
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אָר֗וּר19
Kena–supata
H0779

ה מַטֶּ֛
ingkang–mbengkongaken
H5186

ט מִשְׁפַּ֥
kaadilan
H4941

גֵּר־
tiyang–manca–
H1616

יָת֖וֹם
lare–yatim
H3490

וְאַלְמָנָה֑
lan–randha
H0490

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang nyahak wewenang wong ngamanca, bocah lola lan randha. Wong sabangsa kabeh 
padha sumaura bareng: Amin!

אָר֗וּר20
Kena–supata
H0779

שֹׁכֵב֙
ingkang–tilem
H7901

עִם־
kaliyan–

אֵשֶׁ֣ת
garwa–
H0802

יו אָבִ֔
bapakipun
H0001

י כִּ֥
amargi

ה גִלָּ֖
mbukak
H1540

כְּנַף֣
jubah
H3671

יו אָבִ֑
bapakipun
H0001

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang awor turu karo somahe bapakne, marga ngungkapi jarite bapakne. Wong sabangsa 
kabeh banjur padha sumaura bareng: Amin!

אָר֕וּר21
Kena–supata
H0779

שֹׁכֵ֖ב
ingkang–tilem
H7901

עִם־
kaliyan–

כָּל־
sedaya–
H3605

בְּהֵמָה֑
sato–kewan
H0929

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang laku jina karo sadhengah kewan. Wong sabangsa kabeh banjur padha sumaura 
bareng: Amin!

אָר֗וּר22
Kena–supata
H0779

שֹׁכֵב֙
ingkang–tilem
H7901

עִם־
kaliyan–

אֲחֹת֔וֹ
sedhèrèk–èstrinipun
H0269

בַּת־
putri–
H1323

יו אָבִ֖
bapakipun
H0001

א֣וֹ
utawi

בַת־
putri–
H1323

אִמּ֑וֹ
ibunipun
H0517

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang nunggal turu karo sadulure wadon, anake bapakne utawa anake biyunge. Wong 
sabangsa kabeh banjur padha sumaura: Amin!

אָר֕וּר23
Kena–supata
H0779

שֹׁכֵ֖ב
ingkang–tilem
H7901

עִם־
kaliyan–

תַנְתּ֑וֹ חֹֽ
ibu–marasepuhipun

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang nunggal turu karo embokne maratuwa. Wong sabangsa kabeh banjur padha 
sumaura bareng: Amin!

אָר֕וּר24
Kena–supata
H0779

ה מַכֵּ֥
ingkang–nyerang
H5221

רֵעֵ֖הוּ
tepanggènipun
H7453

תֶר בַּסָּ֑
ing–wados

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s
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Kenaa ing laknat wong kang mateni ana ing pasingidan. Wong sabangsa kabeh banjur padha sumaura bareng: 
Amin!

אָרוּר25֙
Kena–supata
H0779

חַ לֹקֵ֣
ingkang–nampi
H3947

חַד שֹׁ֔
suap
H7810

לְהַכּ֥וֹת
kanggé–nggebag
H5221

נֶפֶ֖שׁ
tiyang
H5315

ם דָּ֣
getih
H1818

י נָקִ֑
resik

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

ס
s

Kenaa ing laknat wong kang nampani opah supaya mateni wong kang tanpa kaluputan. Wong sabangsa kabeh 
banjur padha sumaura bareng: Amin!

אָר֗וּר26
Kena–supata
H0779

ר אֲשֶׁ֧
ingkang

לאֹ־
mboten–
H3808

ים יָקִ֛
nuhoni

אֶת־
*
H0853

י דִּבְרֵ֥
pangandika
H1697

ה־ הַתּוֹרָֽ
Toret–
H8451

הַזֹּ֖את
punika
H2063

לַעֲשׂ֣וֹת
kanggé–nindakaken

אוֹתָ֑ם
punika
H0853

וְאָמַ֥ר
lan–ngandika
H0559

כָּל־
sedaya–
H3605

הָעָ֖ם
umat–punika

ן׃ אָמֵֽ
Amin
H0543

פ
p

Kenaa ing laknat wong kang ora netepi ing pangandikaning angger-anggere Toret iki kalawan panggawe. Wong 
sabangsa kabeh banjur padha sumaura bareng: Amin!”
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